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ΔΕΝ ΒΡΙΣΚΕΤ ΕΝΑΣ ΝΑ ΤΟΝ ΣΪΜΒΟΪΑΕΨΗ;
Παίζουν χα ρ τ ιά --1 άκοΰς αστυνομία ; 
Μ έσ τή βουλή,-καί δέν έχεις χαμπάρι. 
Ό  μπάγκος είναι ή πρωθυπουργία, 
Χαρά σ"1 εκείνον που τδ μπάγκο πάρτ|. 

*0 Κουμουνδοϋρος πώς τά  καταφέρνει 
Μ ον’ ό θεός τδ ξέρει κ’ ή ψυχή του.

Ο μω ς τδ μπάγκο πάντοτε τδν πέρνει. 
-  Α μ ό Τρικούπης ; - (0  φτωχδς, άλοί του ! 

Αν δέν τδ δή κανείς δέν θά πιστέψω, 
Οπότε παίξουν, πάντα θά νά χάστ). 

Δέν βρίσκετ’ ένας νά τδν συμβουλέψω 
Αλλη δουλειά, βρέ αδελφέ, νά πιάσ·/];

M U A U X I S .

3£υνδρο;Α^ταε έγγράφ οντα ι δαοε οτβ£λουν τήν 
<Γίνδρομ.ήν χ α ί τήν  Bte60\>va£v τω ν β£ς τ ο  Γ ρ α -  
φ«Γον ή  st?  τί> Χ ο π ο γ ρ α φ ε ίο ν , Ό δ ο ς  Ο η σ έω ς,  
¿p tO , 1 Ä .

Α Λ Λ Η .

Χ ά ρ ι γ  evxo.ilac τδ»- 1γγρα<ρομ1γωγ συπ ίρ ο μ η τ& γ  γ ί  
γ ο γ τ α ι  ί ι χ τ α ί  χα ί

Χ υ ν δ ρ ο μ .α Ι ε.ςάμ.ιηνοε φρ. 8 .  
β τ ρ ίμ η ν ο ι β 4 .

Φ Ε Ρ Τ Ε  Μ Α Σ  Τ Α  Ι Δ Ι Α .

—  Τά νέα σου, χύριβ Μ ή  χ ά ν ί β χ ε .
—  "Εχε υπομονήν.
—  Λέγε λοιπόν.
—  Βίς μίαν μόνην γραμμήν τά  λέγει  τά Έ θ γ ι χ ό γ  Π γ ι ν -  

μ α  «Τό ύπουργεΐον έδέχθη νά εξακολουθήσω κυδερνών.» 
Ε ίναι άχαρις ή γραμμή α δτη ,  είναι ψυχρά, δέν περιέχει τ ί 
π ο τ ε  ζεστόν, τ ίποτε  φρέσκον, ουδέ σκιάν τή ;  εμπνευσμένη; 
«κείνης γλώσσης τοϋ κ .  Κουμουνδούρου, δι’ ής ώμίλει δ τ ι  
έξετύλισσεν ενώπιον τής βουλής τά  μεγά λα  περί εθνικού 
μέλλοντος  οχέδιά  του. Ή  γραμμή αυτη τοϋ Έ 0 γ ι χ ο ν  Π η ύ

μβ,τοτ  εγράφη διά χειρό; φθισιώσης, όδηγουμένης υπό μ υ ε 
λού παρακμάσαντος. Τήν γραμμήν ταύτην ημείς μεταφράτ 
ζομεν :

—  αΤό ύπουργεΐον έδέχθη νά Ιξακελουθήση νιροβράζον».
» *
•

· ύΩ  η ΰ (  ύ,,ί.Ιάζουγ οί χχ ιρο ί  ' (  τ ό γ  χόσμογ  i i ü  κάτω'. »

"Αλλοτε 5τε μ ία  κυοέρνησις μ ετά  τήν  αποτυχ ίαν  τής άν-  
τ ιπυλπεύαεω ς ένετέλλετο έκ νέου .νά έξακολουθήσ-ρ κυβερ- 
νώσα, έχάλαε  ό τόπος κατά  τήν  κοινήν εκφρασιν από τά  
έκ τα κ τα  παραρτήματα δέκα νέων έφημερίδων και δέκα 
τέως αγνώστων. "Αρθρα εμβατήρια διισπείροντο εις τά ς  
οδού; τώ ν  ‘Αθηνών, τάς «ποιας άνεκίνει ένθουσιωδώς καί 
μ ία  μικρά διαδήλωσις τών ανθρώπων τοϋ κόμματος. Σήμε
ρον οΰδέν έκ τούτων συνέβη. Μία ξηρά γραμμή τοϋ Έ Θ υ ι -  
χοΰ Ι Ι γ ι ν μ α τ ο ζ  ίγνωοτοποίησε τήν  είδησιν ταύτην ,  χω ρ ίς  
δρεξιν, γ ε μ ά τη  άπό απελπισ ίαν .

* Φ 
♦

Καί μήπως τουλάχιστον είδατε κατά  τήν  έσπέραν τής 
παραιτήσιως αΰτοϋ τοϋ υπουργείου Ινα κ&<ιππέα χωροφύ
λακα καλπάζοντα  έπ ί  τών δδών ; Καί όμως άλλοτε έν 
τοιαύταις πιριστάσισιν ίλη  ολόκληρος ιππικού διέτρεχε τήν 
πόλιν άπασαν, όπως προφυλάξρ τήν  τελευταίαν  τ ιμήν τοϋ 
απερχομένου υπουργείου.
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M U  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

—  ’Ε π ί  τέλους τ ί  θέλετε νά  ε’π ή τ ε ,  κ .  Μ ή  Χ ά ν * α * ΐ ;
—  Λέγομεν δηλαδή δτ ι  γνωρίζω , δέν τό  άγνοώ, πώς ή

γραμμή  ¿κείνη, δτ ι  εκείνη η γ ρ α α μ ή ................ τού Έ Ο η χ ο ΰ
Ω η ύ / ι α τ ο :  ε ί ;ε  ισχνόν ζυλάριον δ ι ’ ου θά άναζωπυρωθή ή 
πυρά εφ’ ή ;  νεροβράζει τό ύπουργεϊον, άποτελούμενον ίκ
τών έξης υπουργών :

Κ ο υ μ . θ ϋ ν Π θ ύ ρ ο τ »  πρωθυπουργού μή έννοούντος νά 
έγκ α τα λ ίπ η  τήν εξουσίαν ενόσω ίν  τ ί  Τραπέζη α π α σ τρ ά 
πτουν  τά  χρήματα  τού δανείου τώ ν  6 0 , 0 0 0 , 0 0 0  δρ.

Α η λ ι γ ε ά ν ν η  υπουργού έπ ΐ  τώ ν  εξωτερικών δστις ή  
νέχθη νά ίξχκολουθήση υπηρετών ΰπό τόν κ .  Κουμουνδούρον, 
κα ίτο ι  δ ιά  τής Ω ρ ω ία ς  έξετέθη έσχάτω ς,  καί τό  ήνέχθη 
πιεοθείς μέχρι« ε ξ α ν τ λ ή « « ;  τού ζωμιού του.

Ι ϊ α ΐ π χ μ . ε χ χ λ ο π ο ύ λ ο υ  έτοιμάζοντος μ έ γ α  νομοσχέ 
διον περί τού « ώ ς  είνε δυνατόν νά φαγωθίί μέχρις όβολοϋ τό 
δάνειον τώ ν  6 0 , 0 0 0 , 0 0 0  ώ ς  τ ά χ ισ τ α .

Α ύ γ ε ρ ε ν ο ΰ  βαρυνθέντος μέχρι« αυτοχειρίας τόν υπουρ
γ ικόν  βίον κα ί  μ ή  εχοντο; δρεξιν ούτε τήν  υπογραφή του νά 
Οέττι.

Μ « ο ύ μ . π ο υ λ η ,  σκοπούντο; νά υποβάλη νομοσχέδιον 
είς την βουλήν δι’ ού δ περίφημος Γ.Ιαΰκος  θά μετατραπτί 
είς  θωρηκτόν πρώτης τά ξ ε « ; .

Β α λ τ ι ν ο ύ  νομίζοντος δτ ι  συντάττει  νόμους δ ιά  τήν
Βυρτεαβέργην.

β α λ σ α μ . ά κ η  μή δυναμένου νά συνέλθτι ακόμη έκ τής 

Ικατάσεως.
Λ ο υ χ ε α ν ό ς .

Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

Ε ϊχαμεν  ώς τώρα ένα Κολάον, τόν υπουργόν τών εξω 
τερικών κ .  Αηλιγιάννην.

Μας ε ίχε  προστεθη καί είς Μολλάος, δ υπουργός τώ ν  θ ί  
κονομικών κ .  Π απαμιχαλόπουλος.

Τώρα έχομεν καί ένα « Ό λ β ο ν» ,  τήν νέαν δπεραν τών 
κ .  κ .  Σταγκαπιάννου  καί Σαμάρρα.

Μερικά περισσεύματα τού Βασιλικού χορού.
*0 Βασιλεύ; δ ιελέγετο μ ε τά  τού προέδρου τή ς  βουλής 

περί τής υπουργικής κρίσεως.
Ό  κ. Σωτηρόπουλος έξήγει αυτήν διά τού πνεύματος τών 

οικονομιών δπερ άνεπτύ χθη  έσ χά τω ς .
Εις άπάντησιν  δ Βασιλεύς τού λέγει :
—  Πρέπει νά βρή,τε χρήματα !

’Από τίνος ή φίρμα Τσιγγρού φέρεται άνακτορικώτατα.
Κάμνει κάτ ι  μορφασμούς ώσάν νά λέγνι ότι  τό π α λ ά τ ι  

τή,ν αντιπολιτεύεται.
"Οταν δίδτι τό Π αλάτι χορό τή,ν Δευτέραν, άκούει τ ι ς  είς 

τ ά  παρασκήνια ττ,ς οίκίας Τσιγγρού διά ψιλή; φωνής :
—  Ού ! σάνα αύτοί δεν ξεύρουν δτ ι  ή Δευτέρα είναι δική

μα« ;
Είναι γνωστόν δτ ι  δ κ .  Τσιγγρός διασκεδάζει καθ’ έκά· 

στην δευτέραν.
'Ό τ α ν  τό  π α λ ά τ ι  κάμνει τή,ν Τρίτην χορόν, δ κ .  Τ σ ιγ-  

γρός εκδικείτα ι.  Τό ζεύγος πηγαίνει  λίαν άργά, φεύγει λίαν 
ένωρίς.

Έρωτώμενον ά π α ν τ ά  :
—  Ε ίχαμε γεύμα.

—  Μεγαλοπρεπές.
Πώς σάς φαίνεται τό θαυμάσιον αυτό te r r e  à - l e r r e  ;
Αυτά έχουν τά  παράσημα, αί προπόσεις, τά  γ ε ύ μ α τα ,  τ *  

χα ρτοπα ίγν ια  καί αί δωρεαί.
Ε μ έν α  τουλάχιστον μέ μεθούν.

Οί στρατιωτικοί είνα ι πάλιν  είς τήν  λύσσαν των.
Ό  υπό τού υπολοχαγού Τσίρου φόνος ένός αθώου π ο ι -  

μένος θά ένέπνεε τόν ζοφερώτερον τώ ν  συγχρόνων Γάλλω ν 
δραματογράφων κ .  Δεννερύ.

Τό τραγικο-κωμικόν δράμα Φαρακούκη είσηλθεν εις τ ή ν  
δευτέραν του πράξιν.

Είς τήν  πρώτην έθραύσθησαν κεφαλαί, είς τήν δευτέραν 
γυαλ ικά .

Κ άτω  είς Πειραιά, δέκα αξιωματικοί τού ναυτικού ε π ι 
π ίπτουν  καθ’ ενός νεανίου,κατά τάς σ τα τ ισ τ ικά ;  τού δποίου 
πληροφορίας, εδωκαν παρά μ ίαν  τεσσαράκοντα, έφαγον δμως 
παρά μίαν έκατόν.

Ή  αναλογία είναι ή έξή; : Οί έννέα εκ τών δέκα έδω -  
καν άνά τέσσαρας, δ δέ δέκατος τρεις μόνον. "Εφαγον δε  οί 
μέν έννέα άνά δέκα, δ δε δέκατος δ δούς τρεις μόνον έννέα.

Ούτε δ Μανσόλας είς τό  Γραφεΐόν του δέν θά έστρωνε 
τού; λ]σμούς του μέ  τοιαύτην μαθηματικήν ακρίβειαν, μ’ 
δστ,ν τά^δύο ξυλοκοπη,θέντα μέρη.

Ξεύρετε τ ί  είναι όλα αυτά  ;
Είναι τό  αμαρτωλόν α ίμα  τού κ. Οικονόμου, δπερ δέν 

έχύθη είς Δομοκόν, καί τό όποιον τώρα ξεθυμαίνει.

Ουχ’ ήττον  δέν πιστεύομεν νά πιστεύνι σπουδαίως δ κέ 
Βαλτινός ό τ ι  έχομεν καί τώρα ανάγκην βασιβοζούκων.

"Εχει δμως καί δ κ .  λογοθέτης τδ  τ ά γ μ α  τών Γ ΐαν ιτσ άτ 
ρων του .  Οί βοηθοί του κόβουν δάκ τυλα  εταιρών, δέρνουν, 
μαστιγόνουν, βουρδουλίζουν.

Τούτο δέν εμποδίζει δ κ .  Λογοθέτης νά είναι ευ ρω πα ϊ
κή; ανατροφής άνθρωπος, νά μιλη γαλ λ ικά ,  νά βαδίζνι π η 
δ η χτά  καί νά γράφτι θμμηδώς.

Η  Χ Α Ρ Α Ι Σ  Μ Ο Υ .

Μέ ήλιο νά ξυπνώ, δταν αέρα 
Περίμενα νά εΰρω καί βροχή,
Αυτό μ ονά χα  φθάνει μ ιά  ημέρα 
Νά κάμνι τή  ζωή μου ευτυχή.

"Αλλη καλά πάλι γ ια  νά περάσ-ρ 
Μονάχα λ ίγα  όνειρα ζ η τ ώ ’
"Α λλη φορά έκείνη άν μού γελάσνι 
Φτερά μιά μέρα έχω  καί π ετ ώ .

Χαράς μ ιά  στάλα καθημέρ* βάζει 
Ή  τύχη  μου σ’ αΰτό πού μέ κερνά,
Ώ σ ά ν  τραγούδι, δπου γράφεις, μο ιάζε ι,  
’Α π ’ ένα σ τ ίχο  καθημερινά.

ΐνέχος.

Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι S

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Η

Τ Ο Υ  Δ ΙΑΣΗΜ ΟΥ ΧΑΔΖΗ ΣΑΒΒΑ·

’Α μάν γαζεταδζήμπαση, « Μ ή  χ ά ν ε σ α ι  ι ,
Παρνασσό μπάλο τά  ντώσ^ λέανε άκουα, άμμα  τ ί  π ρ ά 

μ α  ήτανε ντέν ήξευρα. Ν τικό  μου πατρ ιώ τη  ρωτώ, σιόρ 
Κωστάκη Ά ρά πογλου ,  ντέκα χρένι* Παρίσι έκαμε, άνταμ  
Χ αζή-Σάββα  μού λέει, ιστέ τσιμπούσι είναι, τρώνε, πίνουνε, 
χορέβουνε, ξεφαντόνουνε, ϊσα μέ πρωί, μεγάλος άστρο; 
β γ α ίνε ι ,  άκόμη τσιμπούσι ντέν τελειόνει. Χ ά ϊντε  ! ε ίπα  τά 
π ά ω  κι’ έγώ.

Ά τλ α ζέν ίο  μου σαλβάρι ίπαιρνώ μπα δζά κ ια  .μου, σαμου· 
ρόγουνα βάζω , μ ε τα ξω τό  ζουνάρι, ούλο τρέμουσαις κ εντη 
μένο κι’ ένα σαρίκι πού δηό φοραΐ; τό  χρόνο μόνο βάζω, 
ίπάσχα  καί ΐχριστούγενα, σινάμενος κοννάμενος πηαίνω.

Ίπόρτα  κοντά ένα πλήτος ζ α π τ ιγ ι έ δ ε ;  β λ έπω , ίσπαθιών 
κρότο ντράγκα ντρούγκα, άλογα  μάλογα ,  γκεμ ιδζ ίδες,  
σαρίκι μου έβγάζω  ϊσα μέ ποδάρια μου φέρνω, δζάνουμ λέω 
Παρνασσό τσιμπούσι έντώ πέρα ε ίν α ι ;  Μπίρταμ ακούω 
παρουσιάστε, οδλοι στρατιώ τα ι  ισειρά μπήκανε, δρόμο α 
δειάσανε, έγώ σάν άστακό κοκκίνισα, λάκιν τώρα μπήκα 
πού μπή,κα σ’ τό χορό έλεα, άρτικ ντροπής είναι νά γυρ ί
σω πίσου. "Αμα ίντροπή μου άφισα καί ντόστου γελοία 
μεάλα  έκαμα, ¡κατάλαβα πλ ιά  πού σ τρα τ ιώ τα ι ;  γ 2ά του- 
ν ε ζ λ ή  έλτσή *) μέ  πήρανε.

ΐδζουμπέ μου ίχέρια έπήρα, ίτσιμπούκί μου άναψα, μέ 
μεάλο καμάρι σά νύφη Ίίβραίϊσα ανέβαινα. "Αξαφνα ένα 
σουρό δζουδζέδε; (**) άπάνου μου πέφτουνε, κ ’ ένα ψιλός 
σά μακρύ κολοκύθι πού κάνουνε ντολμάδες σά γρότο μου, 
γ ιαλυά ίμάτια  του είχε, σάνα στραβός ήτανε, Κύριε σιτήρια 
έκετε, λέει. "Α νταμ  ζεβζέκ  δλμα , λέω, κορίτσια ντέ γλ έ -  
π ε ις  κυττάζουνε,  ντροπή είναι.  "Οχι λέει, σιτήρι εκετε. Βρέ 
χερίφ, τ ί  σιτήρι σιρήτι τέλεις ,  παρά μέ τό τσουβάλι έκω, 
δλους εσάς τσ ιπλάκηδες αγοράζω, πά λ ι  περισσεύουνε, βρακί 
στό . . . .  μ έ  συμπάθειο ντέν έκετε, ξέρω εγώ , σούς! ούλο 
φλουρί βενέτικο είμαι,  μακαρίτη  παποΰ μου άπό 'Ιεροσόλυμα 
ήφερε, μ π ίρ ντα  σακούλά μου χρυσαφένεια μακρυά μακρυά 
ίβ γά ζω , φλουριά μου μου ίφοϋχτά  μου ντε ίχνω ,  κιοπόγλου, 
πόσα τέλετε  πάρτε .  Μέρτικό μου είς τσιμπούσι μ π ό λ  μπόλ
β ά ζ* ;

Νάσου κ ’ένα σακαλή 3) Μ πάμμπα  Μ πόμμπα  τόν έλέανε, 
κύριε λέει, φράκο ντέν έκετε, μπάλο  ντέ  μπα ίνετε ,  κοντός 
ψαλμός άληλούϊα. "Αϊ ά λ λ ά χ  μπελασινή βιρσή, βράκο λέει, 
ούνταμάσιν 4 )  έρίφ, καί βρακί μου νά σέ ίδήξω τέλεις 
Ντέκα πήχες μ α τα μ π ό λ α  —  άμα γκιουζέλ 5 )  πράμα 
ίσόβρακό μου είναι, τεός γνωρίζει μιαή πήχη  βρακί έκεις 
ντέν έκεις εσύ, ούλοι εσεϊς λοϊώτατοι καπέλα μαπέλα  δζά -  
μ ια  ίμάτια  σας βάζετε ,  καρφίτσαις μαρφίτσαις ούλα ψεύ
τ ικ α  π ρά μ α τα ,  ά μ α  άπό μέσα χ ί τ ς  ν τέ  σάς κόβει τ ί  φορά
τ ε ,  τεός ξεύρει τ ί  μισκήνι άτρωπο είσαι. Ε ίπα  ντέν ε ίπα  κ ο 
ρίτσια άπό πάνω, χ α ,  χ α ,  χα ,  χου, χου , χου ούλο γελού
σανε σέ κιρμηζένια των χε ίλ ια ,  άμα λο ϊώ τατο ι  ούλοι ά π ά 
νου μου πέσανε, οξου όξρυ φωνάζανε.

Δζάνουμ λέω έντώ μέσα φίλο μου έκω, ίκαζάνι όνομα 
λέανε,  ά μ α  προκομμένο άτρωπο, ντεξιό ψ άλτη  μ π ιλ έ  βέ 
ελληνικό ντάσκαλο ίσταυρό μου κάνω άξιο είναι, οΰλάν Κα- 
ζάνη , ούλάν ίμσερή 6 ) ^ ν τ έ ν  έρκεααι γ ιά ,  έγώ εσένα ταράφι

μου π ίά  έκανα, κουμπάρο τ ά  γ ίνω , ά μ α  κάνένας ντέν ά -  
κουε, ίψυχή μου π ιάστηκε,  ντάκρυα ίμ ά τ ια  μου ήλτανε.

"Α ϊ Γκιαουρλάρ λ έ «  π ί» ,  τ ί  λευτεριά είναι αυτή, ά μ α  
λευτερία, ταμ άμ!  Χριστιανό όρτόντοζο είμαι,  χ α δ ζή  ά τρω πο  
είμαι ' άμα  άτρωπο κιμπάρι σάν έμένα ντέ  τέλετε ,  γ ι α τ ί  
εντεψ.ζλίκία σας ίφόρα β γ ά ζω ,  γ α ζ ε τ α δ ζ ή  Κύριο Μή Χ ά νε
σαι ίφίλο μου έκω, ντρίτη καί ν τετάρτη  σάς πηαίνει, έν- 
τεψίζ τσοδζουκλάρ, ίφημερίδα σας Νέα ά γε λ ά δ α  λ έ τ ε  
γυναίκες ντεκολ τέ  μεκολτέ άχρειο πράμα είναι, έντώ πέρα 
ούλοι τσίτσηδοι είστε, φτού άλαπελιάβερσιν, έφτυσα ού- 
λουνούς κα ί  λέωντας έφυγα, άμα πολύ συχισμένο ήμουνα, 
ούλη νύκτα ίμ ά τ ι  μου ντέν έκλεισα.

Χ α δ ζή  ϊά δ β α  ντοδλό 3Κας-

Κ Α Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Α .

’Από τίνος η άτμοσφαϊρά μας έγινε μουσική* αί Μοϋσαε 
ώς φαίνεται . . . .  τήν ποτίζουν.  Χιονίζει μουσικά; συνθέ
σεις, μουσικούς συλλόγου;, πόλκας, βάλσια, άκόμη καί ό 
περας.

Ή  μουσική φίρμα Σταγκαπιάνου καί Σαμάρρα έμελοτ 
ποίτ,σε τόν α * Ο λ ά ο ν » ,  8ν έποίησε Φραβασίλης.

Είς στενήν συναναστροφήν ήκούσαμεν όλίγα  τ ε μ ά χ ιά  του 
[καί μάς έφάνη δτι ή μουσική των καί πάθος είχε καί π ρ ω 
τοτυπ ίαν  ένίοτε.

Κ α τά  τοσούτο δέ περισσότερον μάς  'ήρετ*ν Ί α θ ’ δσον 
διερμηνεύθησαν ήμϊν τά  πλε ϊστα  άπό μ ιάς μεσοφώνου ής ή 
φωνή ισχνή κ α τ ’ άρχάς, άνεπτύσσετο έ π ε ιτ α  λα μ πρά ,  ώ ς  
λίμνη Sv πόρρωθεν βλέπεις ώς σημεΐόν τ ι  διαυγές, προσεγ-  
γ ίζων δ ’ εκπλήττεσαι πρό τού ευρους καί τή« μεγαλοπρε- 
πείας της  καί υπό νεαρά; χαριέσσης υψιφώνου, ή ;  ή  φωνή 
μ ίαν  μόνη,ν έλλειψιν έ χ ε ι— ηλικίαν.

Ή  ηλικία ήτ ις  είς τήν καλλονήν κατάρα καί είς τήν φ ω 
νήν είναι πόθος.

ΜΙ Α Ν Υ Χ Τ Α -

Καμάρωνα ίν’ άστέρι, πού ψηλά
’Σ τόν ουρανό φομνόνταν καρφωμένο .  . ί
Μά ’κεΐ τό  βλέπω  καί κατρακυλά . .  .
"Α χ ,  πού θά πά νά πέση τδ  καύμένο ;

· · · · · · · ·
Μά ’σάν 2έ ε ίδα ,  είπα μέ  τό  νού :
’Σ τήν γή  είχε πέσει τάστρο τούρανοΰ.

* Α ρ ά χ ν η .

Δ Ι Α  Τ Ο  Φ Υ Λ Λ Ο Ν  Τ Η Σ  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η Σ

Η ΑΠΟΘΕΩΣΙΣ
( G r u n d  O i * l l e t - I ;' e e r i e ) -

1) ΙΙρίσδυν -ΐ)ς Τύνιίος. 2) Νάνοι. 3) Γιννά5»ι. 4) ΔΙ ντρέπιτει ; 
5) Eüjioppo. 6) Πατριώτη;.
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Σ Ε Ρ Π Ι Ε Ρ Ε Ι Ο Σ .

Ε Π Ε Ι Χ Ο Ι Ι Α .

Μ ία  μονομαχ ία  m anquée .
Ή  σκηνή έν τ φ  χοτιλλ ιών.
Πρόσωπα δ κ. Π. Κολοκοτρώνης καί »ϊς ’Ιταλός άξιωμα- 

πικός ιο ύ  ναυτικού.
*0 πρώτος εόρών κειήν καρέγλαν κάθηται.
Ό  δεύτερος ε&ρίσκων άλλην κενήν κάθηται πρά του X. 

Κολοχοτρώνη, χα λύπτω ν  αυτόν διά τών νώτων του.
Π ά χ ο ς · Κ tipt·, χάθεσθε ίμπρός μου.
‘irmJdc· Ναί.
Π άγος .  Μά δέν είαθε διαφανής διά và μπορώ v à  βλέπω.
V ra J d c ·  Δέν είμαι διαφανής, αλλά καί δέν μπορώ và 

κρυφθώ πίσω άπό καμμιά πόρτα ,  διά νά μή  βλέπω.
Έ δ ώ  τό πράγμα κορόνει, δ Πάνος αγριεύει, αλλά  καί 

δέν θέλει và κάμη σκάνδαλον.
Π ά γ ο ς ·  Νά βάλωμεν λοιπόν χόμβον.
’I t a J ô c · P ile  ou  face ?
Π ά νο ς ·  Ό π ω ς  θέλεις.
Ί τ α . Ι ό ς ·  Μ* ίννοώ νά π α ίζω  σ’ τήν  τύ χ η  τ έ 

το ια  ωραία θεσίτσα.
*0 Πάνος άνυπομονεΐ· οί φίλοι παρεμβαίνουν καί έπ ί  τέ  

■Χους h κόμβος λύει τό ζή τη μ α  ΰπερ τού Πάνου, άλλ’ δ ’Ι τ α 
λός άκόμη τό  στρήβει.

Κ αι έτσι έτελείωσεν ή μονόπρακτος κωμωδία  : Μία μ ο 
νομαχία manquée.

*
ΠολλαΙ παρεννοη'σεις Ιγένοντο δπό βουλευτών κυρίως 

ένεκα τώ ν  υπηρετών, οϊτινες ησαν καί ευειδείς καί δανδιστί 
ένδεδυμένοι, συνάμα δ ’ εφερον καί τά  ίταλ ικά  χρώ ματα .

Οί Γαρσίαι ουτοι ίξελαμβάνοντο ώς νέοι τού κόσμου.
Τούτου ενεκα πολλοί τούς έπλησίαζον μέ  τό  κατά  σύμ 

βασιν έκεϊνο μ ε ιδ ίαμα  καί άντηλλάσσετο δ εξής διάλογος :
—  "Ε χετε ,  Κύριε βιζαβή ;
—  Com manda Signore.
—  ’A ! ό χ ι ,  τ ίπ ο τ ε .
Κ αί άπήρχοντο γελώντες .
"Αλλους όμως ούτε αΰταί αί ταιν ία ι â ;  εφερον οί Γαρσίαι 

τους δριεντάριζον, καί έπέμενον νά έρωτώσι καί μόλις έ- 
νόουν τ£ τρέχει ,  δταν τού ; έβλεπον μέ  δίσκους καί ποτή-  
φΐα είς τ έ  χέρι.

ΤΗσαν συνειθισμένοι εκ τώ ν  υπηρετών τώ ν  ανακτορικών 
χορών, Μανιατών κλητήρων μετημφιεσμένων, οΰς μόνον διά 
β ι ζ α β ή  δέν έτόλμα τις  νά έρωτήσφ.

4« 4«
¥

Παρετηρήθη πολύ  υπό τώ ν  θηλέων Ό θέλλων ό τ ι  κατά 
προτίμησιν εις τό  Κοτιλλιών τφ  κομησσνι Δούπσκϊ) Ιδόθη 
μ εγά λη  ωραία ανθοδέσμη, ενώ εις τάς λοιπάς Κυρίας μικραί 
.μόνον άνθοδεσμίδες.

Τά δημοκρατικά α ίσθήματα τών Κυριών προσεβληθησαν, 
« λ λ ’ δ π α χύ ς  κ .  Σερπιέρης ηθέληοε νά παίξφ ρόλο Πάριδος 
κ α ί  έκαμε την  άνθοδέσμην μ ήλον καί τήν  κόμησσαν τήν 
κ αλάν.

Τουλάχιστον κερδίζομεν 2ν όνομα.
ΕIf τύ  εξής : ή καλή είναι ή κόμησσα.

•
•  I»

‘Ο Άπεξηραμμένος όμως Γολγοθάς ίδωκεν άλλην καβά 
έμάθομεν Ιξήγηοιν.

’Επειδή  καθ’ δλον τόν χορόν ήτο δ αποκλειστικός κ α 
βαλιέρος τής κομήαση;, η ανθοδέσμη άπηυθύνετο καί πρός 
αυτόν καί διά τούτο ήτο τόσω μεγάλη·

* *
Τήν γαλλικήν δημοκρατίαν άντεπροσώπευε μ ία  Γαλλίς

άριστοκράτις, «νώ ή αυστριακή αυτοκρατορία αντιπρόσωπόν
της ε ίχε  τήν δημοκράτιδα Καλήν.

*
* *

*0 χορλς ουτος δστις ί ο *  κατίλαβεν  άνεζίτγιλον θέσιν εΓς 
τ ά  χρονικά τής  αθηναϊκής κοινωνίας έληξε τό  πρωί διά 
μ ιας επισήμου θυσίας τής οίκοδεσποίνης, ή τ ις  έπεσφράγισε 
τάς πρός τους ξένους φιλοφροσύνας της διά μιας ώριαίας 
λειποθυμίας.

Ό  άγτατςοχρ ιτής  σ α ς
Κ ρ « · χ ρ ϊ .

Μ α χ ά λ λ α  Κ ι μ π ί ρ .  Α Ε γ υ π τ ο ς .  Τές 2 2  Γενναριοϋ. 

’Λ γ α π η ι ί  « Μ ή  Χ ά ν ε σ α ι » .

Δέν αμφιβάλλω ότι καί σύ θά εδιάβασες τές  άν,δίαις τής 
Κλιιοΰς κατά  τού Ίαχω βάτου ,  καί δέν θά ξεύρεις τ£ τήν 
κάνει νά γράψφ ετσι.  ’Εγώ σάν ληζουριώτης σου τά  ’ξηγώ . 
Ό  Γεωργάκης άπό τά 1 8 6 9  ¿φώναζε καί φ ω νάζι ι  πώ ς η 
Κλειώ είναι φύλλο ρούσικο, καί τώρα ή άρχόντισα εΰρηκε 
τά χ α τε ς  τήν περίστασί νά έκδίχηθρ, ένω έπρεπε άν ήθελε 
νά βαστάξιι όση υπόληψι τής έμενε νά μιμηθφ τήν  Η μ έρ α ν  
ή δποία άναφέρει περί Ία χω β ά του  με τό  πρεποΰμενον σέ
βας, δ ιότ ι  δέν έκαμε άλλο ί] Κλειώ παρά νά μάς ενθυμίσγι 
εκείνα τά  έγγραφα όπου κάτι  ¿λέγανε διά ρούμπλια. Τούτα 
σύ τά  ξέρει; καλήτερά μου καί έπρεπε νά τήν χουμίξιρς γ ιά  
νά βάλφ μυαλό η Κυρία Κλειώ.

Ά π ό  τά  φύλλα σου βλέπω πώς κάποιος αυτών τάχε ι  μέ 
τόν Ίακω βάτον  άλλά  εκεινού έκατάλαβες τό σκοπό του 
καί τού τά  ψάλλεις, καί κάνεις καλά διότι είναι πλέον 
καιρός άντ ί  νά μαζεύωνται αύτοϋ είς τήν πρωτεύουσαν τ έ 
τοιοι μυγοχάφτες καί μέ  λ ίγα  ψωρογράμματα νά σκοτίζου
νε τόν κόσμο, νά δοθούνε σε έργα πρακτικώτερα, δ ιότ ι  
προκομμένους έχουμε καί αληθινούς μέ τό παραπάνω. Μή 
στοχασθίς  ότι μολονότι έμπορος είμαι εχθρός τών γρ α μ 
μάτων, ά π ’ εναντίας· άλλά τά γράμματα πρέπει νά χρησ ι
μεύουνε νά φτιάνουν κοινωνίαι; καί όχι  νά μεταχε ιρ ίζετα ι 
καθένας δ ιά  ιδιοτέλειαν.

*0 συνδρομητή« οου 
ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ ΣΠ. ΠΕΡΙΣΤΙΑΚΟΣ, 

Κεφαλονίτης, Ληξουριώτης·

ΐ .  Γ .  Ε π ε ιδ ή  καί μέ τήν «Κλειώ» είμεθα δυστυχώ ; μ ι -  
σοπατριώτες τήν συμβουλεύω νά μή μού άποκριθη, άν δέ θ έ 
λει νά μάθνι περί εμού ά ;  γράψΐ) πρός τόν έδώ φίλον μου 
ανταποκριτήν της Κ . Παναγιώτην Γριτζάνην.

Ό  ίδιος

Ο  Λ Θ Α Μ Α Τ Ο ϊ  M A X

[ 'Ε π ίγ ρ α μ μ α  εί< Κ ονμονγάο ΐρογ] ·

Ή « » ε  μ έ ν β ο  χ α ι ΐ  Q i  μ -ivyj 
Λ « ι η ο θ ν μ . ά « ε ,  C à v  « sQ * £ v * c ,


